India's Influence On
The Japanese Alphabet
By E. E. SPEIGHT
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a fan, of which China is the paper,
India the radiating stick, and our
Japanese guest the pivot by which
we open and shut the fan."
Here is a poem about Loyang
written by a Chinese Emperor a
thousand years ago:
A beautiful place is the town of
lo y an g ;
The big streets are full o f spring
light.
T he lads go driving out with
harps in their hand;
T he mulberry girls go out to the
fields with their baskets.
Golden whips glint at the horses'
flanks.
Gauze sleeves brush the green
boughs.
Racing dawn, the carriages come
home.—
And the girls with their high
baskets full o f fruit.

